
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO BLACK 34

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the
buckle comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This
makes our newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly
reduces printing when you’re carrying. It also includes easily removable tool-
free fasteners if you need to remove the buckle for any adjustments. The “El
Burro” is built from a single flexible layer of waterproof, textured, reinforced
polymer that provides dress belt comfort with stretch and sag-free
performance whether you’re carrying or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size
that fits most belt loops and holsters, and we also refined the construction to
include a tapered tip, making it easier to put on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO BLACK 34
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055521
Mfr. No.: MAG1194-001-34
Color: Black
Material: Reinforced Polymer
Size: 34
Delivery weight: 0.202kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 159mm
UPC: 840815130840

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0
„EL BURRO“
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 „EL BURRO“ von Magpul. Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um Komfort und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Gürtel in gutem Zustand ist, bevor du ihn verwendest. Überprüfe auf Risse oder
andere Schäden.
Lagere den Gürtel an einem trockenen Ort, um Materialverschlechterung zu vermeiden.
Verwende den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte den Gürtel von Kindern fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage den Gürtel so, dass er sicher sitzt, aber nicht zu eng ist, um die Blutzirkulation nicht zu
beeinträchtigen.
Vermeide das Tragen des Gürtels, wenn du an einer Hauterkrankung oder Allergie leidest, die durch das
Material des Gürtels verschärft werden könnte.
Achte darauf, dass die Schnalle korrekt geschlossen ist, bevor du dich bewegst oder Aktivitäten
nachgehst.
Verwende den Gürtel nicht, wenn du Anzeichen von Schäden an der Schnalle oder dem Gürtel selbst
bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Installation:

Führe das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen deiner Hose.
Stelle sicher, dass der Gürtel flach an deinem Körper anliegt.
Schließe die Schnalle, indem du die beiden Teile zusammenführst, bis du ein Klicken hörst.

Benutzung:
Stelle die Länge des Gürtels so ein, dass er bequem sitzt, aber nicht locker ist.
Bei Bedarf kannst du die Schnalle leicht abnehmen, um Anpassungen vorzunehmen.
Der Gürtel kann in der Standardgröße von 11/2” verwendet werden, die in die meisten
Gürtelschlaufen passt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass der Gürtel nicht in die Umwelt gelangt, um Schäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem
du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung des TEJAS GUN BELT
2.0 „EL BURRO“ zu gewährleisten. Die Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, Risiken zu minimieren und



ein sicheres Trageerlebnis zu fördern.



TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". This safety instruction guide provides essential
information to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read this guide carefully before use to
understand the safety precautions and proper handling of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the belt is appropriate for your intended use, particularly when carrying a firearm.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the belt for any purpose other than its intended use as a gun belt.
Keep the belt away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Be aware of your surroundings when using the belt, especially if carrying a firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the buckle is securely fastened before use.
Avoid excessive force when adjusting the belt to prevent damage to the buckle or belt material.
Do not expose the belt to extreme heat or open flames, as this may compromise the integrity of the
material.
When carrying a firearm, ensure that it is securely holstered and that the belt is properly adjusted for
comfort and security.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately and assess the fit.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:1.

Measure your waist size to determine the appropriate belt size. The TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO" is available in size 34.
Thread the belt through the belt loops of your pants, ensuring it fits comfortably around your waist.

Securing the Buckle:2.

Align the buckle with the belt and press it down until you hear a click, indicating it is securely
fastened.
To adjust the fit, simply pull the belt to your desired tightness before securing the buckle.

Removing the Belt:3.

To remove the belt, press the release mechanism on the buckle and gently pull the belt away from
your waist.

Maintenance:4.

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt and debris.
Store the belt in a cool, dry place when not in use to maintain its quality.



Disposal Instructions
Dispose of the belt responsibly at the end of its life cycle.
If the belt is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.
Follow local regulations for disposal of synthetic materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please refer to the
manufacturer’s contact information provided on the product packaging or visit the official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro"
Introducción
Gracias por elegir el Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" de Magpul. Este cinturón ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y funcionalidad, asegurando que puedas llevar tu equipo de manera segura y efectiva. Esta
guía proporciona información importante sobre el uso seguro y adecuado del producto, cumpliendo con las
regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el cinturón de acuerdo con las instrucciones proporcionadas para evitar lesiones.
Inspecciona el cinturón regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
Si el cinturón presenta algún defecto o daño, no lo utilices y contacta al fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el cinturón con un peso que exceda su capacidad de carga recomendada.
Evita el uso del cinturón en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad, como
temperaturas muy altas o bajas.
Asegúrate de que la hebilla esté correctamente asegurada antes de cada uso.
No utilices el cinturón como un dispositivo de seguridad para sostener objetos pesados o peligrosos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:1.

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Asegúrate de que el cinturón esté colocado de manera cómoda alrededor de tu cintura.

Ajuste de la Hebilla:2.

Coloca la hebilla en su posición y asegúrate de que esté bien ajustada.
Si necesitas quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables sin herramientas.

Ajuste del Tamaño:3.

El cinturón está diseñado para un tamaño estándar de 11/2”. Asegúrate de que se ajuste
correctamente a tu cuerpo.
Si el cinturón es demasiado largo, corta el exceso de longitud, pero asegúrate de que la hebilla
siga siendo funcional.

Uso del Cinturón:4.

Este cinturón es adecuado tanto para el uso diario como para llevar una pistola.
Mantén el cinturón ajustado pero cómodo para evitar deslizamientos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cinturón, hazlo de manera responsable.



Si es posible, recicla el cinturón en un centro de reciclaje adecuado.
No lo deseches en la basura común si contiene materiales reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" o para reportar problemas de
seguridad, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente.

Asegúrate de seguir todas las instrucciones y directrices de seguridad para disfrutar de tu Cinturón Tejas Gun
Belt 2.0 "El Burro" de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Tejas
Gun Belts 2.0 "El Burro"
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance. Cependant, comme pour tout équipement, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité,
l'utilisation et l'entretien de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille et à votre morphologie avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes de détérioration, tels que des déchirures ou des
coutures lâches.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
En cas d'accident ou de problème, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas tirer sur la ceinture ou l'utiliser pour soulever des objets lourds.
Évitez de porter la ceinture de manière trop serrée, ce qui pourrait causer une gêne ou des blessures.
Lors de l'utilisation de la ceinture avec un holster, assurezvous que le holster est correctement fixé et
sécurisé.
Ne pas utiliser la ceinture dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses) qui
pourraient affecter ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en Place de la Ceinture :1.

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Assurezvous que la boucle est orientée vers l'avant et que la ceinture est bien positionnée au
niveau de votre taille.

Ajustement :2.

Ajustez la ceinture à la taille souhaitée en tirant sur l'extrémité libre.
La boucle doit se fixer à plat contre votre taille pour un confort optimal.

Retrait :3.

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle et tirez doucement pour la retirer des passants.

Entretien :4.

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide pour enlever la saleté ou les résidus.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus la ceinture, assurezvous de la jeter de manière responsable.



Si la ceinture est endommagée, placezla dans un conteneur de déchets approprié.
Ne pas brûler la ceinture en raison de la présence de matériaux synthétiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour des informations supplémentaires. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour
toute demande de garantie ou de retour.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et à maximiser la durabilité de votre
ceinture Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Merci de votre attention et restez en sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura da
Caccia TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO"
Introduzione
Grazie per aver scelto la Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort
e prestazioni superiori. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se è danneggiata.
Evita di esporre la cintura a sostanze chimiche aggressive che potrebbero comprometterne l'integrità.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che sia ben fissata, ma senza costringere.
Assicurati che la fibbia sia completamente chiusa prima di utilizzare la cintura.
Non utilizzare la cintura per sostenere pesi eccessivi o come dispositivo di sicurezza.
Se la cintura è utilizzata per il trasporto di armi, assicurati di seguire tutte le leggi e i regolamenti locali
riguardanti il porto di armi.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione della Cintura:1.

Scegli la taglia corretta. La Tejas Gun Belt 2.0 è disponibile in diverse misure. Assicurati di
selezionare la misura che meglio si adatta alla tua vita.

Indossare la Cintura:2.

Fai passare la cintura attraverso le asole dei pantaloni.
Posiziona la fibbia in modo che si trovi al centro della vita.
Fissa la fibbia in modo che sia ben chiusa.

Regolazione della Cintura:3.

Se necessario, rimuovi la fibbia utilizzando le chiusure rimovibili senza attrezzi per effettuare le
regolazioni.
Dopo aver effettuato le regolazioni, riattacca la fibbia assicurandoti che sia ben fissata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Verifica le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali plastici e sintetici.
Non gettare la cintura nell'ambiente; assicurati di smaltirla in un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o cerca il supporto
Magpul. Assicurati di avere il numero di modello e la taglia della cintura a disposizione per facilitare l'assistenza.

Si prega di notare che questo documento fornisce linee guida generali e non sostituisce la consulenza legale o
professionale. Segui sempre le leggi e i regolamenti applicabili nel tuo paese riguardanti l'uso di prodotti come
la Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro".



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Tejas Gun
Belt 2.0 "El Burro"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa do broni Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
komforcie i bezpieczeństwie użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Przechowuj pas w suchym miejscu z dala od źródeł ciepła.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących noszenia broni.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany, aby uniknąć przesuwania się lub opadania.
Nie noś pasa zbyt luźno, aby zapobiec przypadkowemu uwolnieniu broni.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub przetarcia.
Nie stosuj pasa w sposób, który może ograniczać ruchy lub powodować dyskomfort.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:1.

Przesuń pas przez pętelki w spodniach.
Upewnij się, że klamra jest umieszczona z przodu w wygodnej pozycji.
Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.

Zdejmowanie pasa:2.

Aby zdjąć pas, naciśnij przycisk na klamrze, aby zwolnić zapięcie.
Zdejmij pas z pętelek w spodniach.

Czyszczenie pasa:3.

W razie potrzeby przetrzyj pas wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Nie używaj agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pas należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pas jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, rozważ jego recykling lub oddanie do lokalnych
punktów zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro", prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE oraz



zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom. Twoje bezpieczeństwo jest dla
nas najważniejsze!



TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" MAGPUL
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" vyön. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja
turvallisuutta, kun käytät sitä. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi,
että voit nauttia tuotteestasi turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Jos huomaat vaurioita, älä käytä vyötä.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
Säilytä vyö lasten ulottumattomissa.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että vyö on säädetty oikein vyötäröllesi. Liian tiukka tai liian löysä vyö voi aiheuttaa
epämukavuutta tai vaurioita.
Älä käytä vyötä, jos se on liian pitkä ja se roikkuu vaarallisesti.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä käytä sitä muuhun kuin mihin se on suunniteltu.
Jos käytät vyötä aseiden tai muiden varusteiden kanssa, varmista, että kaikki varusteet ovat turvallisesti
kiinnitettyinä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta vyö vyötäröllesi ja varmista, että se on oikealla korkeudella.
Kiinnitä solki varmistaen, että se napsahtaa paikalleen.
Tarkista, että solki on tiukasti kiinni ja ettei se voi irrota vahingossa.

Käyttö2.

Säädä vyö mukavaksi, mutta varmista, että se ei ole liian tiukka.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että vyö ja solki ovat hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse vyötä tai se on vaurioitunut, hävitä se asianmukaisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet muovijätteiden kierrättämisestä ja hävittämisestä.
Vältä vyön hävittämistä luontoon tai kaatopaikoille.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. On tärkeää, että kaikki
turvallisuuskysymykset käsitellään asiantuntevasti.



Huomautus
Varmista, että noudatat kaikkia yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja mukautuvan käyttökokemuksen
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" vyön kanssa. Turvallisuutesi on ensisijainen tavoitteemme.



Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0
"EL BURRO"
Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Denna produkt är designad för att ge komfort och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av bältet, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontroller bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll bältet borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bältet är korrekt justerat innan användning för att undvika obehag eller skador.
Undvik att använda bältet om det är skadat eller slitet.
Använd bältet endast för det avsedda syftet, vilket är att stödja vapen och andra bärande tillbehör.
Var försiktig när du tar av eller sätter på bältet för att undvika att fastna i kläder eller andra föremål.

Instruktioner för installation och användning
Justera bältet:1.

Sätt bältet runt midjan och fäst spännet.
Justera längden så att bältet sitter bekvämt men säkert.

Fästa verktygsfria fästen:2.
Om du behöver ta bort spännet för justeringar, ta bort fästena genom att följa instruktionerna på
produktens etikett.

Användning av bältet:3.
Sätt på bältet över kläderna och se till att det ligger platt mot midjan.
Kontrollera att bältet inte skapar tryckpunkter som kan orsaka obehag.

Avfallshantering
Bältet ska kasseras i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Om bältet är skadat eller inte längre används, se till att det inte kan användas av barn eller andra sårbara
grupper.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO", vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Pokyny pro bezpečnost používání opasku TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO"
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali opasek TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento opasek byl navržen s ohledem na
pohodlí a funkčnost. V následujících pokynech naleznete důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě
tohoto produktu, které jsou v souladu s evropskými normami pro bezpečnost výrobků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím opasku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zkontrolujte, zda je opasek nepoškozený a zda všechny jeho části fungují správně.
Udržujte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nasazování opasku se ujistěte, že je správně upevněn, aby nedošlo k jeho uvolnění během používání.
Nezapojujte se do aktivit, které by mohly způsobit poškození opasku, jako je tahání nebo vystavování
vysokým teplotám.
Nenosíte opasek, pokud je poškozený nebo pokud se na něm vyskytují známky opotřebení.
Pokud nosíte opasek s přezkou, ujistěte se, že je přezka správně zajištěna a neohrožuje vás ani ostatní.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím opasku si nastavte velikost tak, aby vám dobře seděl.
Opasek je navržen pro standardní velikost 11/2” a měl by se snadno vejít do většiny poutek a pouzder.
Při nasazování opasku se ujistěte, že je přezka umístěna na boku, abyste zajistili pohodlí a snadné použití.
Pro odstranění přezky použijte snadno odnímatelný, beznástrojový upevňovací systém, který je součástí
opasku.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti opasku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je opasek vyroben z polymerních materiálů, ujistěte se, že je recyklován podle pokynů pro
recyklaci plastů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se prosím na výrobce nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme za váš zájem o opasek TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.
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